Economics and management of a national economy 211

Publishing House "ANALITIKA RODIS" (analitikarodis@yandex.ru) http://publishing-vak.ru/

YK 33 DOI: 10.34670/AR.2021.22.12.022
KoMmuiekcHoe TeppuTOpHaJIbHOE PAa3BUTHA 1JIA 1leJIeil yCTOIYMBOro
(GyHKIIMOHMPOBAHUSA IKOHOMHUKH

IOcynosa Maiinat CagynaeBHa

JlomeHT,

['po3HEeHCKUI TOCYIapCTBEHHBIN HEPTAHON TEXHUUECKHI

yHUBEpCUTET UM. akageMuka M.J[. MuumMoHImKoBa,

364051, Poccuiickas denepanws, I'posnslii, npoct. uMm. X.A. Hcaesa, 100;
e-mail: maia_yusupova@mail.ru

AHHOTAIIUA

B pabore mokazano, uyTo pa3BuTHE HU(POBOH SKOHOMHKH B Poccum HOKHO OBITH
cOamaHCHUPOBAaHHBIM, KOMIUICKCHBIM W CHUCTEMHBIM, TIPOMCXOJHWTH  IAPUTETHO B
roCy/IapCTBEHHOM, OOILIECTBEHHOM U pEalTbHOM CEKTOpax OJKOHOMHUKU. Takod myTh ndaeT
HauBbICIIUK cuHepruueckuil 3¢ ¢dekr. COOTBETCTBEHHO, Ha ILIEHTPAILHOM 3BEHE HEpapXuu
YIpaBJIeHUSI HEOOXOIUMO ONPENEIUTh CTPATETUUYECKUE L€, IYTH U IOCIEA0BaTEIbHOCTh UX
noctkeHus. OnHako, Kaxaas chepa oOMECTBEHHOM KU3HH, CEKTOP CUCTEMbI HAIIHOHAILHOTO
X03siicTBa MMeeT COOCTBEHHbIE OCOOEHHOCTH, OPWUEHTHUPHI, IENU U 3aJaud CTAaHOBIEHUS U
pa3BUTHS KakK B IEJIOM, TaK U B OTHOIICHUU HU(PPOBU3AIUHU, COOTBETCTBEHHO, MEXaHHU3MBI,
WHCTPYMEHTBl M CpPEJICTBA PETYJIHUPOBAHUA. YUWTHIBAs O5TO THIATEIHHOE TUIAHUPOBAHUE
roCy/IapCTBEHHOW IOJUTHKU Pa3BUTHs ceKTopa Lu(poBOM 3KOHOMHKHM B Poccuum cremyer
OCYIIECTBISTh COTJIACOBAHHO, HO AuddepenunpoBanHo. CiaenoBaTelbHO, OJ0KUTENBHO, YTO
Konnenmus pazsutus 1iudpoBoit s5xkoHOMuUKH 1 ob1iectBa Poccuun Ha 2018-2020 rr. Konnenmus,
COOCTBEHHO, M CIYXXUT CTPATeTUYECKHM OPUEHTHUPOM, COTJIACHO KOTOPOMY ILIAHUPYETCS
pa3BUTHE MPOLECCOB LM(PPOBU3ALNHU, SBISETCS KOHIIEHTPUPOBAHHOM CHCTEMOH B3IJISIOB,
MMOHMMAaHUEM SIBJICHHH U MPOIIECCOB, EUHCTBEHHBIM OMPEIEISIONIUM 3aMBICIIOM. Jlormueckum
MPOJIOJKEHUEM CTPATETUYECKOTrO IUJIAHUPOBAHUS U TMPOTPAMMUPOBAHHUS TOCYJIapCTBEHHOU
MOJINTUKU pa3BUTH IU(GPOBOI SkoHOMHKHU Poccun nomxHa Obi1a 061 cTath CTpaTerus pa3BUTUS
u(poBOH SKOHOMHUKH KaK JOJTOCPOYHBIN, IMOCIEIOBATEIbHBIN, MTOAKPEIUICHHBIA HICOOTHEN
(KoHIIETIIMEH), YCTOMYMBBIA K HEOINPEACIICHHOCTH YCJIOBHH Cpeapl IUIaH JICWCTBUH,
HaIpaBJIEHHBIN Ha IOCTHKEHHUE YCIieXa B KOHEYHOM pe3yJIbTare.
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BBenenue

Ha coBpeMeHHOM 3Tare conuaabHO-3KOHOMHYECKOTO Pa3BUTHUS U TOCYIAPCTBEHHOM MOJUTHKH €€
CTaHOBJICHUS IIM(YPOBOTO CETMEHTA aKTyaTM3UPOBAIACh MOTPEOHOCTH B pazpadboTke ['ocymapcTBeHHOM
IporpaMMbl IU(PPOBHU3AIMKM B pPEATbHOM CeKTope SKoHOMuKM Poccum (manee — Ilporpamma).
[TonoxeHus 3TOro CTPATErHYecKoro MIAHOBOTO JOKYMEHTA CTaJM Obl JIOTHUYECKUM HPOJIOJIKEHUEM
CHCTEMBl IUIAHUPOBAHUS TOCYJApCTBEHHOH IONUTHKUA B cdepe pa3BUTUS HHU(PPOBOH IKOHOMHKH
HETIOCPEJICTBEHHO B CHCTEME pEaJbHOTO CEKTOpa M OTPaciiax 0a30BBIX BHUJIOB IKOHOMHYECKON
JESITeIbHOCTH, TTO3BOJIMIIN ObI IOTIOJIHUTH, YTOYHUTH U BHEIPUTH 0OJiee KOHKPETHBIE U JICHCTBEHHBIE
MHCTPYMEHTBl M CpEJACTBAa TOCYAAPCTBEHHOTO pETYJIMPOBaHUS B 3Toi cdepe. ANpuopu OHHU
muddepeHIUPYIOTCS B paMKax IOJUTUKU pa3BUTUS HU(PPOBOH SKOHOMUKH B OHM3HEcCE, C OJHON
CTOPOHBI, ¥ B OTHOIICHHH Pa3BUTHS (PPOBOro 0OIECTBA U 3-TOCYAAPCTBA, C APYTOil CTOPOHBI.

Kpome Ttoro, IlporpamMma mo3Bosmmia Obl WMIUIEMEHTHPOBATH IIOJIOKEHHSI OTHOCHTEIBHO
YIOPSIIOUEHHUS] MHCTUTYIHMOHAIBHOTO OO0ECIEUYeHUs] PEeCypCHOM NOJJIECPKKH M HCTOYHHKOB €€
dbopmupoBaHus, cnenu(UUECKUX MPAKTUK OTHOCHTENBHO PAa3BUTHs MPOLECCOB LU(MPOBH3ALUU B
0co0BIX cepax M acmekTax, obecredeHus MH(YOPMAIMOHHOW W SKOHOMHYECKOW O€30MmacHOCTH
CyOBEKTOB — yUYaCTHUKOB HU(POBBIX OTHOIICHUH U MOJB30BaTeseH MU(PPOBHIX YCIYT, KOOPAHMHAIIUH
JeWCTBUI 1 MOHUTOPUHTA PEaTTU3alIiH, a TAK)KE YIPABJICHUS U KOHTPOJIS TOCYIaPCTBEHHON TTOUTUKA
B cepe 1udpoBU3aI 3KOHOMHUKH B PEAIbHOM CEKTOPE HallMOHAILHOTO X03sicTBa Poccun.

OcHoOBHAaA 4acTh

N3BecTHO, 4TO pealibHbI CEKTOpP SIKOHOMMKH SIBIIIETCS €€ Haubosiee NpOAyKTUBHBIM CETMEHTOM,
I7Ie MPOUCXOJUT CO3JaHuE OOoNbIIEeH YacTU HAIMOHAJIBHOIO MPOAYKTa, YTO Mpejjaraercs s
peayin3aly Ha BHYTPEHHEM U BHEIIHEM PbIHKaX. 3/1eCh GOpMUpPYETCs MPaKTUUECKH BCs J00aBIEHHAs
CTOMMOCTb U HMMEHHO OT (YHKIMOHMPOBAHHUS OTpaciieil peajsbHOTr0 CEKTOpa 3KOHOMMKH 3aBUCST
0a3McHbIE MapaMeTphl U MOKa3aTeI 3KOHOMUYECKOI0 poCTa, a, CIe0BaTeIbHO, U 00eCIeunBaeTCs
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTh HAIMOHATBHOW 3KOHOMHUKU. COOTBETCTBEHHO, HamOOJIbIIMKA SPQeKT
uudpoBU3aUKN OYJET 3aKIII0YaThCS B paCIPOCTPaHEHUU HU(POBON SKOHOMUKU UMEHHO B PEaIbHOM
cektope. Ho yka3aHHble mTpomecchl NOUIEKAT  NPEIBAPUTEIBHOMY  IUIAHMPOBAaHUI U
IIPOrPaMMHUPOBAHHUIO.

Cy1iecTBYIOT pa3HbI€ B3IVl HA COCTAB OTpaciiel, BXOASIIUX B pealbHbI CEKTOP SKOHOMMKHU.
Psn y4eHbIX cuuTaer, 4To peajbHbIH CEKTOP — ATO HUCKIIOYUTENIHHO MPOU3BOJICTBEHHBIA KOMILJIEKC
CTpaHbI NPEACTABIIEH IPOMBIIIJIEHHOCTBIO U CEJIBCKUM XO035IICTBOM. Jlpyras rpymnmna uccienoBarenei
IJIaBHBIM KPUTEPUAIBHBIM MPHU3HAKOM pPEaJbHOIO CEKTOpa CUMTaeT Cco3JaHue J00aBlIeHHON
CTOMMOCTH, J00aBIIsIsl CTPOUTENBCTBO, TPAHCHOPT U CBS3b, cepy ycuyr. Eme mupe BuaeHue
OTpPacIIeBOT0 COCTaBa PEAIbHOTO CEKTOPa IKOHOMHUKH B YUEHBIX, KOTOPBIE CUUTAIOT, YTO CIO/1a CIEAYEeT
OTHOCHUTBH BCE€ BUJBI SKOHOMHUYECKOW NEATENbHOCTH, KPOME TOCYAAPCTBEHHOTO0 M OOIECTBEHHOI'O
CEeKTOPOB, YacTUYHO cepe (UHAHCOBBIX YCIYr, ONEpaluii, B MpeaesiaXx KOTOPbIX OTCYTCTBYET
noOaBjieHHass CTOMMOCTh. Bce M3 oxapakTepu3oBaHHBIX COOOpa)KEHHUH MMEIOT IMpaBO Ha
CYILIECTBOBAaHHE U SIBJISIIOTCS B TOM WJIM MHOM cTeNeHHM OOOCHOBaHHBIMU. TakuM 00pa3oM, MOKHO
KOHCTaTUPOBaTh, YTO €AMHOI0 YCTOSABILErOCs B3IVIAJa HA CTPYKTYPY PEAIBHOTO CEKTOPa SKOHOMHUKHU
HeT.

[lo Hamemy MHEHHIO, CTPYKTYpYy pe€ajlbHOIO CEKTOpa SKOHOMHUKHA OOpa3yloT MEpBUYHBIH,
BTOPUYHBIA W TPETUYHBIM CEKTOPHL. [lepBUYHBIN MNpenCTaBiI€H OTPACISAMH, PE3YJIbTaThl
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(YHKIIMOHMPOBAHUS KOTOPBIX SIBJISIOTCS CHIPbEM JJIS IPYTMX BHJIOB SKOHOMHYECKOH eSATEIbHOCTH
(3T0 1OOBIBaOIAs TPOMBIIUIEHHOCTh U CEIBCKOE XO3SICTBO U CBSI3aHHBIE C HUM BU/IbI JIEITEIILHOCTH,
ycayr). BropuyHBIi-BUAAMH HKOHOMHYECKOW JESATEIBHOCTH, WCHONB3YIONMMH ChIpbE IS
M3TOTOBIICHUS MPOAYKUUHU (OTpaciy nepepadaThIBAONIel MPOMBIIIICHHOCTH). TpeTHYHbIH-BUIaMU
HKOHOMHYECKOH JesITeIbHOCTH, 00ECIIeUMBAIOIIMMY MIPOJBMKEHUE U COBIT MPOIYKIIMH, CO3JIaHUE U
OKa3aHME Pa3JIUYHOrO POAA YCIYT.

BaxxHO 3aMeTHUTh, YTO MPOAYKTHI HUPPOBU3ALMH CEKTOPA MOKHO OTHECTH U K TIEPBUYHOMY (BElb
OHM OOpa3yIOTCSi HE Ha OCHOBE NPEABAPUTENBHO IOJYYEHHOTO CBHIPbS, XOTS M 3aBUCAT OT
KOMMYHUKAIIMOHHBIX ~ TEXHOJOIMH  (TEJIEKOMMYHHUKAIMIOHHOIO  O0OOpyAOBaHHs M YCIYyT),
IIPOrpaMMHOI0 M alnapaTHOro obOecnedeHus), U KO BTOPUYHOMY (IIOCKOJIBKY 3/1€Ch CO34AeTCs
KOHEUHBIA TPOAYKT) U TPETHYHOMY (IIPOJYKTOM MPEUMYIIECTBEHHO SIBISIETCS yciayra) ceKTopoB. C
JPYrOd CTOPOHBI, 3TO OTJEIbHBIA CEKTOP SKOHOMUKH, KOTOPBIH MMEET COOCTBEHHBIE DJIEMEHTHI U,
OYEBHJIHO, uMeeT CYILIECTBEHHYO J00aBIICHHYIO CTOUMOCTh U o0ecrieunBaer
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTh SKOHOMUKHU. TakuM 00pa3oMm, BbIJIEIIIEM YETBEPTUUHBINH CEKTOP SKOHOMUKHU
KaK HH(POPMAIMOHHOE O0IIECTBO M SKOHOMHKY 3HAHHIA, YTO OTHOCUTCS K CHCTEME PEATBHOTO CEKTOpa
SKOHOMHKH ¥ HMHTETPHPYETCS C JPYT'MMH €ro CEerMEHTaMH, ONpeAeNss TOTSHIHAT WX
(YHKIMOHUPOBAHUS M Pa3BUTHSL.

WubiMu  croBaMu, IU(pOBas SKOHOMHUKAa pPACCMATPUBACTCd W KaK YETBEPTHUHBIH CEKTOP
SKOHOMHKH U, OJIHOBPEMEHHO, KaK MHTEIPUPYIOIIUI 3JI€MEHT, U, B TO K€ BpeMs, Kak Iuiardopma
JTaTbHEWIIEH HBOJIONMH, PA3BUTHUS W YKPEIUICHHS KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH HAIMOHAIHHOTO
XO35MCTBA.

[To HameMy MHEHUIO, IO pe3yJbTaTaM aHajIu3a MOXKHO CJIeNIaTh BBIBO, YTO Ha TEKYIIEM JTare y
Poccun nmeromuiicst noTeHnuan pa3BuTs HU(GPOBOIl 5KOHOMUKH, HO €€ J0JIsl U BIUSHUE Ha MaKpo -
U MHUKPOIKOHOMHUYECKHE TIPOIECCHl HEIOCTATOYHBI, OOBEMBI BHYTPEHHETO pBhIHKA IPOTYKTOB
UGpPOBOI AKOHOMHKH HE3HAUMTENbHBIC; He C(HOPMHUPOBAH B JOCTATOYHOW HWHQPPACTPYKTYpe M
MHCTUTYLIMOHATILHOM cpejie IU(PPOBU3aLIHH.

Hcxons wu3 »srtoro, uenpto Ilporpammbl mpenacTaBisieTcs 1LEI€COO00pa3HbIM  ONpPEAETUTh
rapMOHU3AIIMHN U KOHBEPTeHIIMU CeKTopa IuQpoBoii s3xkoHoMHKH Poccrn n EC u etuHOTO 1T pOBOTO
MIPOCTPAHCTBA, POCT OTEUYECTBEHHOW HHUPPOBOM uHAYCTpUM (00BEMOB MPOM3BOACTBA U COBITA
UGPOBBIX MPOAYKTOB (YCIyr, TEXHOJOTHI)), MOJEpHHU3ALHI0 OHM3HEC-TIPOLIECCOB CYOBEKTOB
peasbHOro CEKTOPa HAIlMOHAJIbHOW YKOHOMHKH Ha OCHOBE MOBBIIIECHHS YPOBHS LU(POBU3ALINY.

AprymeHTanus NpeagoKeHHOro moaxo/1a K popMyJIMPOBAHUIO LETH FOCYAaPCTBEHHON MOTUTHKU
cienyoomasi. B nepByro ouepens nudponas skoHoMHMKa Poccuu A0KHAa HE OTCTaBaTh B TEMITax
Pa3BUTHS U TEXHOJIOTMYHOCTH OT OOIIIEMUPOBBIX, IPEX]IE BCETO €BPONEHCKUX, BEIYIIUX MPAKTHK. ITO
CTpaTeTHYECKH BAXKHO M 3TO IJIaBHOE. B NpPOTHBHOM ciyyae Ja’ke NpU TOTAIBHOM BHEIPEHHUH
MH(OPMALIMOHHBIX TEXHOJOTMH BO Bce 0€3 MCKIIOYEHHUS TEXHOJOTHYEeCKHE TMPOLECChl HX
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTh, KaK M SKOHOMMKH CTpaHbl B 1eloM, Oyaer Huke. ClieoBaTeibHO,
MIEPBOCTENIEHHBIM JIOJDKHO CTAaTh BXOXJ/IEHUE B CTPAHBI-IHUCPHI MO Pa3BUTHIO UPPOBON SIKOHOMHUKHI
1 MH(OPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTUH U ylep>KaHHe B JajbHEUIIIEM COOCTBEHHBIX MO3UIIUH.

Bropoit acnekTt menu 3akmoudaercss B pocte mudposod muayctpun Poccumn. CoOcTBEeHHO, B
CETOIHSIIHMX YCIOBHSIX BMECTE C PA3BUTHEM IIPOIECCOB IH(PpPOBHU3AMU, IH(PPOBAasS WHAYCTPHUSI
BBICTYIIAET OTJIEIbHBIM CETMEHTOM (CEKTOPOM, BHIY SKOHOMHUYECKOM JEATEIIbHOCTH) HAIlMOHAIBHOM
HSKOHOMHKH M, COOTBETCTBEHHO, YBEJIWYCHUSI €€ MAcIITabOB MPSMO KOPPETHPYET C HapallMBaHUEM
oobsemoB BBII u BHII. CooTBeTcTBEHHO, B paMKax TOCYJapCTBEHHOHN IMOJMUTHKU ITU(POBU3AINH
PEATBHOr0 CEKTOpPAa HSKOHOMHMKHM BEJEM peub O MOIIEPXKKE OTAEIBHOTO CTPATErMYeCKH Ba)KHOI'O
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CEerMEHTa HAIMOHAJIBHOTO XO35KCTBA.

Ho norenuuan nugpoBoil 3KOHOMUKH BKJIIOYAET HE TOIHKO HapaliBaHue 00beMOB IIPOU3BOICTBA
1 cObITa U(POBBIX MPOTYKTOB U CEPBUCOB, a TAK)KE KACACTCA W MX BHEAPEHHE HA MPEANPUATHIX,
YUPEXKACHUSAX, OPTaHU3AMIX U Jp., YTO MO3BOJSET 00ECIEYUTh TEXHOJOTHUECKYI0 MOJICPHU3ALHIO,
oundpoBaTh, HTHPOPMAIIMOHHO CTaHIAPTU3UPOBATH U B 3HAUUTEIHHON CTENEHH IMOBBICUTH YPOBEHBb
3¢ (HEeKTUBHOCTH U IPOU3BOIUTEIHHOCTH BCEX KaK BHYTPEHHHX, TaK U BHELITHUX OM3HEC-TIPOIIECCOB.

Joctuxennio 0003HAYCHHOW €M TOCYJapCTBEHHOW TOJUTHKU OyJeT crmocoOCTBOBATh
peanu3anys ee rnaBHbIX 1eneil. [lo HameMy MHEHHIO, X HACHTU(UKAIUS JODKHA UCXOAUTh U3 TaKUX
MPUHLUIIAAIBHBIX TOJIOKEHUI. Bo-NepBbIX, LeNd JOHKHBI ONPENENSITbCS B COOTBETCTBUU C
MPEOJIOJNIEHUSI  CYLIECTBYIOIIMX TMPENATCTBUM, TPYAHOCTEH IPUBIICYEHUS M  HCIOIb30BAHUS
CyObEeKTaMH pPeabHOr0 CEKTOpPa YKOHOMHKH IH(PPOBBIX TeXHONOTHH. COOTBETCTBEHHO, JOCTHKEHHUE
e  OJHOBPEMEHHO OyAeT CchocoOCTBOBAaTh W YIYUYNICHWIO WHCTUTYLIMOHAIBHOH Cpeabl
uudposuzanun. Bo-Bropeix, Poccust momkHa He Hacaen0BaTh BeAyLUE HU(PPOBbIE SKOHOMUKU MUPA,
a paboTaTh Ha omnepexxeHue. B-TpeThux, B mpoliecce pa3BUTHsI CEKTOpa MUPPOBU3ALUNA HEOOXOANMMO
IpelycMaTpuBaTh KakK CLEHapUU POCTa, TaK U Yrpo3bl COLMAIBbHO-3KOHOMHYECKON CTaOMIIbHOCTU
rocyaapcTBa. B uerBepThiii pa3, Haubonee 3hpexTuBHBIC U BOCTpeOOBaHHBIC ITU(POBBIE TIPOTYKTHI
MOSIBJISIFOTCS] B UTOT'€ COTPYIHUYECTBA UX Pa3padOTUMKOB U 3aKa3UYUKOB.

Cnenyer oOpaTuTh BHMMaHHE HA TO, YTO MbI MPUMEHWIM HECKOJIbKO HETHIHUYHBIA MOAXOI K
00OCHOBaHHUIO IIeNiell TOCyAapCTBEHHOW MONMUTUKH. Kak mpaBuio, OHM KacaloTCs MOBBILICHUS,
YIY4YUICHUS, ONTUMHU3ALMKU OIPEIEICHHBIX YHCIOBBIX I1apaMETPOB 3a OIPEICICHHBIA IEPHOL
BpemeHu. Ho, B TaHHOM citydae, peub UAET O HOBBIX PhIHKAX, HOBBIX CEKTOPaX SKOHOMHKH, a TAKXKE O
BJIMSIHUM Ha MOBBINIEHUE YPPEKTUBHOCTH (PYHKUMOHHUPOBaHUs AelcTByonmx. K Tomy ke 310 Bce
MIPOUCXOJIUT B YCIOBUAX BIMSAHUS BHEIIHUX (AKTOPOB (B T. 4. KOHKYPEHIIMH CO CTOPOHBI HU(PPOBBIX
SKOHOMMK JAPYTHUX CTpPaH), HECTAOMJIBHOCTH MOJIMTUYECKOW M 3KOHOMHYECKOM cuTyauuu B Poccun.
VY4uuThIBas 3T0, CYUTAEM, UTO LIETU FOCYAAPCTBEHHOW OJUTHKY JI0JKHBI OBITH B BUJIE YKa3aTelleH, 1o
KOTOpPBIM CIEAYET JBUIaThCs, a KOJWYECTBEHHBIE KPUTEPUH, CKOpEE, OJDKHBI HCCIIENOBATHCS B
JMHAMUKE, a He OBITh OIpe/e/ICHHbIM.

[To HamieMy MHEHUIO, Ha JIOCTM)KEHHE MMEHHO OINPEIENIEHHBIX IEJEBBIX OPUEHTHUPOB HY>KHO
HalpaBUTh TOCYJAapCTBEHHYIO NOMUTHKY. COOTBETCTBEHHO, BECh KOMILJIEKC MeEp, CpPEICTB,
MHCTPYMEHTOB M MEXaHU3MOB PETyJIUPOBaHMS J0JKHA (POPMHUPOBATHCS MO HAMPABICHUSIM, KOTOpbIE
1 Oy/1yT COPUEHTHPOBAHBI Ha JJOCTHXKEHUE ONPEAETICHHBIX 1€l rocy1apCTBEHHOTO PEryIUpOBaHUsl.

HampaBnenusiMu peryaupoBaHus B IPOrpaMMe ONPENEIsieM: COBEPIIEHCTBOBAHNE HOPMATUBHOTO
U OpraHM3alliOHHO-METOJINYECKOro oOecreyeHus: pa3BUTHS LU(PPOBOW HSKOHOMHUKH; pa3BUTHE
upoBoi MHPPACTPYKTYPHI; MPEIOCTaBIECHUS (PUHAHCOBO-PKOHOMUYECKUX CTHUMYJIOB CyObEeKTaM
peaIbHOro CeKTOpa PKOHOMMKH JJISl pealu3aluy MPOeKTOB IM(PPOBON MOJASPHU3ALNH; pealn3alus
rocyJapCTBEHHOM NporpaMMsl pa3sutusa UHayctpun 4.0; ”HUIIMMPOBaHUE U MOAAEPKKA IPOEKTOB O
CO3/IaHHUI0 WH)XMHUPUHTOBBIX KJIACTEPOB; TOCYJAapCTBEHHO-YACTHOE MApTHEPCTBO U OIOJKETHO-
rpaHTOBOE (PMHAHCHPOBAHUE ITPOEKTOB CO CHEIMaIN3alMell Ha qpaiiBepax pocTa.

3akJIoueHue

Takum oOpa3oM, B MepBYyI0 ouepelb TpeOyeT CBOEro YCOBEpIICHCTBOBAHUS HOPMATUBHOE M
OpraHU3alMOHHO-METOANYECKOe O00CCIIeYeHNEe pPAa3BUTHS OTEYECTBEHHOTO CEKTopa HH(POBOH
OKOHOMHUKH. 71 3TOro CleAyeT pealm30BaTh MeEpbI, OINpPEACICHHBIE HaMH BBIIIE B paMKax
(bopMHUpOBaHUS HA/JISKAIIETO HHCTUTYIIMOHAIBHOTO oOecrieueHust Hu(POBU3AIIUH.
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CrieyronuM IIaroM JOJDKHO CTaTh pa3BuUTHE HU(BPOBOH MHPpacTpyKTyphl. Peusr uger o0 yxe
yIoMHUHaBIIMecs: HUdpoBbie aTGopMbl OU3HECa, TOCYIapCTBA U OOLIECTBEHHOCTH, CIHHCTBEHHBIC
nudpoBele 00NayHBIE TUIATGOPMBI, 3JIEMEHThl WHCTHTYIMOHAJIBHOW CpeAbl HCCICNOBAHUNH U
pa3paboTok B o61actu HUGPOBOM SKOHOMUKH, yIydllleHHe HHPOPMALMOHHON HHPPACTPYKTYPHI U T.
ap. JesTenbHOCTh B 3TOM HAIPaBJICHHUH JIOJDKHA BECTHCH COTJIACHO JIETAILHOIO FeHEPAIbHOTO TUIAHa
Pa3BUTHS TBEPIABIX M MATKHX LU(PPOBBIX HHOPACTPYKTYP C COOTBETCTBYIOIIMMH JTallaMH HX
Pa3sBCPThHIBAHUC U MaCIHTa6I/Ip0BaHI/Ie, BKJIIO4asAs HWHCTPYMCHTAMH TOCYdapCTBCHHO-YAaCTHOI'O
MapTHEPCTBA U MTyOJINYHO-9aCTHOTO NHBECTUPOBAHHS.
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Abstract

The development of the digital economy in Russia should be balanced, comprehensive and
systematic, and take place in parity in the state, public and real sectors of the economy. This way
gives the highest synergistic effect. Accordingly, at the central level of the management hierarchy,
it is necessary to determine strategic goals, ways and sequence of their achievement. However, each
sphere of public life, sector of the national economy system has its own characteristics, guidelines,
goals and objectives of formation and development both in general and in relation to digitalization,
respectively, mechanisms, tools and means of regulation. Taking this into account, careful planning
of the state policy for the development of the digital economy sector in Russia should be carried out
in a coordinated but differentiated manner. Therefore, it is positive that the Concept of the
development of the digital economy and society of Russia for 2018-2020. The concept, in fact,
serves as a strategic reference point, according to which the development of digitalization processes
is planned, it is a concentrated system of views, an understanding of phenomena and processes, the
only defining idea. The logical continuation of the strategic planning and programming of the state
policy for the development of the digital economy of Russia should be the Strategy for the
Development of the Digital Economy as a long-term, consistent, ideologically supported (concept),
resistant to the uncertainty of environmental conditions, an action plan aimed at achieving success
in the final result.
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